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Phơi bày [và sám hối] 14 suy đồi cơ bản theo Mật thừa:  Các đấng Kim Cang Thượng Thủ đã dạy rằng sự thành tựu theo 

ngay sau bậc Tôn Sư.  Chính vì thế, ngược đãi bậc Tôn Sư được giải thích như là sự suy đồi cơ bản đầu tiên. 

 

Vi phạm huấn thị của các Đấng Thiện Thệ được cho là [suy đồi] thứ hai.   

Tức giận với các kim cang hữu là [điểm] thứ ba được mô tả như là một lỗi lầm. 

 

Đấng Chiến Thắng dạy rằng từ bỏ tình yêu thương đối với các chúng sinh là [suy đồi] thứ tư. 

Gốc rễ của Pháp chính là Bồ Đề Tâm.  Từ bỏ điều này chính là [suy đồi] thứ năm. 

 



2 | S á m  H ố i  M ư ờ i  B ố n  S ự  S u y  Đ ồ i  G ố c  T r o n g  M ậ t  T h ừ a  
 

Hủy báng giáo pháp của chính bản thân hoặc học thuyết của người khác là [suy đồi] thứ sáu.   

   Tuyên thuyết [giáo pháp] bí mật cho chúng sinh mà căn cơ còn non nớt là [suy đồi] thứ bảy. 

 

Uẩn chính là tánh bản nhiên của ngũ vị Phật.  Ngược đãi các uẩn là [suy đồi] thứ tám. 

Hoài nghi về sự thanh tịnh tự nhiên của các pháp là [suy đồi] thứ chín. 

 

Luôn đối xử trìu mến với kẻ ác được xem là [suy đồi] thứ mười.   

Khái niệm hóa các pháp vốn không có danh tự và hình tướng là [suy đồi] thứ mười một. 

 

Khêu gợi tâm nhàm mỏi của những chúng sinh có tín tâm là [suy đồi] thứ mười hai. 

Về các mật nguyện, không quan tâm trì giữ như phương cách đã thọ nhận chúng là [suy đồi] thứ mười ba. 
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Hạ thấp phẩm giá phụ nữ – vốn là bản tánh của trí giác siêu vượt – là [suy đồi] thứ mười bốn. 

Khi những điều này được từ bỏ bởi các trưởng môn, các thành tựu chắc chắn sẽ đạt được. 

 

Con xin hiển bày [phát lồ sám hối] và từ bỏ các hành vi suy thoái và sự phá vỡ các mật nguyện chính và phụ, gây ra bởi Thân, 

Khẩu và Ý, cũng như [phát lồ sám hối và từ bỏ] mỗi một suy đồi tạo ra do lầm lạc, cùng với hàng loạt các ô nhiễm khác.  

 

Xin ban cho con năng lực gia trì để chúng được tẩy rửa và thanh tịnh hóa! Được viết bởi Acharya Bhawila. 
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